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O.1 MISE A JOUR RELEASE OO/2OO1.1  1

Date de parutron de la premrère édi t ion (Release 00) et
des versions suivantes :

Première  éd i t ion  (Re lease 00)  . .  . . . . .Novembre  2001

0 . 1 . 1  I N F O R M A T I O N S  S U R  L A  M I S E  A  J O U R  D U
M A N U E L

Mettre a jour régul ièrement la not ice d ' instruct ion à
chaque récept ion de "Release".

La not ice se compose de # 10 sect ions,  se montant au
total  à # 376 pages cornme énuméré ci-dessous :

IMPORTANT Quant  à  la  nomenc la tu re  de  la  page
typique du manuel (et  notamment pour la déf in i t ion du
numéro  de  la  page)  se  repor te r  à  0 .2  (GUIDE A LA
coNS ULTATTON).

0 . 1 . 2  L I S T E  G E N E H A L E  D U  M A N U E L  M I S  A  J O U R

page# Release page# Flelease

page# Re lease

3 - 1 6  - 0 0  . . . . . . . . . . . . 0 0

SUIT ts

f f i  3-oo

Remplacer les pages désuètes de la not ice (même
s' i l  s 'agi t  de Release précédent)  par les pages
correspondantes de la dernière version actual isée.

A DANGER
l- inexécution de la mise à jour du manuel, ainsi que de
l'élimination des pages perimées, provoque des
difficultés de consultation et entraîne le risque de
fausses interventions sur le véhicule ; cela pourrait
déboucher à des dommages physiques et matériels.

Release 00/2001 - 11
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O.2 GUIDE A LA COhISULTATIOhI

(t- ---- 
_L_

RST mille

( B )------_....-.- r'  : - /  
-----._------. ]1.9 

BEOUTLLAGE DU VEHTCULE SUB LES
L o IFFERËNTS SUPPORTS

(!)-=====--t, .r . ,  BEouTLLAGE DU v'HrcuLE suR LE suppo*r
L AVANT E

: Ëi:::il;'.ïiffi ;'ff : i,i:f, l: i 11' Tà o " o u,,, "
( 3 )  d a n s  l e s  d e u x  t r o u s  ( 2 )  s i t u é s  a u x  b o u t s  i n f é r i e u r s  d e

(9=-==--=--=-r.'^iJi::ff;:i:", ra partie avanr de ra béquile (3)
I  P o u s s e r  l a  b é q u i l l e  ( 3 )  v e r s  l e  b a s  j u s q u ' à  s a  b u t é e .

1.9.2 BEQUILLAGE DU VEHICULE SUR LE SUPPORT
cerurRnl EE!

L i r e  a t t e n t i v e m e n t  l e  p o i n t  0 . 5 . 1  ( P R E C A U T I O N S  E T

R E N S E I G N E M E N T S  G E N E F A U X ) .

R é t .  8 1 4 0 1  7 6  ( b é g u i l l e  c o m p l è t e )

.  D é p o s e r  l e  c a r é n a g e  i n f é r i e u r ,  v o i r  7 . 1 . 3 3  ( D E P O S E  D U

C A R E N A G E  I N F E R I E U R ) .
' )  P l a c e r  l e  v é h i c u l e  s u r  s a  b é q u i l l e  a v a n t  E E I  ,  v o i r  1 . 9 . 1

( B E Q U I L L A G E  D U  V E H I C U L E  S U Ê  S O N  S U P P O R T

f 1 1 L  A V A N T )

\r---..--..---.---.--.---.--Jo rt lmmobiliser l 'écrou inrérieur (1).
. )  *  Desserrer  et  re t i rer  la  v is  (2)  de f ixat ion arr ière

q r  r n e r i e .  r r e  c ô l Ê  . l r ô i f  d u  n t o t e u r .

[ - i l l  C o L r p l e  d e  s e r r a g e  é c r o u  ( 1 ) /  v i s  ( 2 )  :  5 0  N m  ( 5 , 0
P  |  1 6 - \ .

I M P O R T A N T  L a  v i s  ( 2 )  d u  c ô t é  g a u c h e  e s t  l a  p l r - r s

r o n g u e .

.  *  G a r d e r  l ' é c r o u  ( 1 ) .

.  G l i s s e r  l ' a x e  ( 3 )  d e  s o u l i e n  s u p é r i e u r  d r o i t  d a n s  i ' o r i f i c e

supér ieur  côté dro i t .
r  G l i s s e r  l e  g o u j o n  p r i s o n n i e r  ( 4 )  d a n s  I ' o r i f i c e  s u p é r i e u r

c ô t é  g a u c h e ,  e t  l e  v r s s e r  à  f o n d  s u r  I ' a x e  ( 3 ) .

+  V i s s e r  I ' a x e  ( 5 )  d e  s o u t i e n  s u p é r i e u r  g a u c h e  s u r  l e  g o u j o n

p r i s o n n i e r  ( 4 )  j u s q u ' à  c e  q u ' i l  b u t e ,  p u i s  l e  s e r r e r .

o  J r  l m m o b i l i s e r  l ' é c r o u  i n t e r n e  ( 6 ) .

o *  Desserrer  et  re t i rer  la  v is  (7)  f ixat t t  le  moteur  cô lé

a r r i è r e  i n f é r i e u r e .

h-l-
Flelease 0A/2OO| - 07

1)  Modè le  du  véh icu le  (ou  du
2) Désignation de la section
3) Numéro d'ordre de Release

publication)

moteur)

("00" identifie la première

l l - t z - o o

7) Numéro d'ordre de la page mise à jour
B) Titre du chapitre (numéroté en séquence)
9) Titre du paragraphe (numéroté en séquence)
10) Description opération (toujours précédée par un

losange)
11) Description opération : une étoile signale qu'i l  faut

répéter I'opération au côté opposé du véhicule.

4) Année et mois de Release
5) Numéro de la section
6) Numéro d'ordre de la page et de la section

f f i  6-oo

ffisJ
kÈs#
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O . 3  P R E A M B U L E
-  Cet te  no t ice  l i v re  les  p r inc ipaux  rense ignements  pour

la procédure d ' intervent ion d 'ordres habi tuels sur le
véh icu le .

-  Les informatrons et  les i l lurstrat ions composant ce
marrue l  seron t  par  la  su i te  mises  a  jour  avec  I 'envo i
d ' r rne  éCi t ion  ac tua l i sée  "Re lease" ,  vo i r  par  .0 .1  (MISE
A  J O U R  R E L E A S E  0 0 / 2 0 0 1 - 1  1 ) .

-  Cette not ice s 'adresse aux concessionnaires apr i l ia et
leurs  mécan ic iens  qua l i f iés  ;  nombre  de  no t ions  on t  é té
expressément  omises ,  car  jugées  super f lues .  Pu isque
I ' inc lus ion  de  no t ions  mécan iques  complè tes  n 'és t  pas
poss ib le ,  les  personnes qu i  u t i l i sen t  ce t te  no t ice
doivent maîtr iser une préparat ion mécanique de base,
ainsi  qu'une connaissance sat isfaisante des
procédures inhérentes aux systèmes de réparat ion des
motocycles ;  sans quoi ,  le dépannage ou la révis ion du
motocycle pourrai t  résul ter  non appropr iés,  voire
dangereux. La descr ipt ion n ' inclut  pas le détai l  de
toutes les procédures de réparat ion et  contrôle du
véhicule ;  i l  faudra donc apporter le plus grand soin af in
de ne pas occasionner de préjudices à personnes et
biens. Pour of f r i r  au c l ient  p lus de sat isfact ion dans
I 'ut i l isat ion de son véhicule,  apr i l ia s.p.a.  s 'engage à
amél iorer sans cesse ses produi ts et  la documentat ion
techn ique qu i  en  décou le .
On fera parvenir  les pr incipales modif icat ions
techniques et  modif  icat ions aux procédures de
réparat ion du véhicule à tous Points de Vente apr i l ia et
Fi l ia les de oar le Monde. Ces modif icat ions seront
apportées dans les publ icat ions de cette not ice à
I 'avenir .  S' i l  s 'avère nécessaire,  ou s ' i l  y  a un doute à
l 'égard des procédures de réparat ion et  de contrôle,
contactez le service apr i l ia Consumer Service (A.C.S.

Assistance Grand Publ ics).  Ce service est
suscept ib le de vous fournir  quelques renseignernents
que ce soi t  à cet  égard,  a insi  que toute informat ion sur
la mise à jour et  les modif  icat ions techniques
apportées au véhicule.

La f i rme apr i l ia s.p.a.  se réserve le droi t  d 'apporter des
modif icat ions à tout  moment à ses propres modèles,  toui
en préservant les caractér ist iques fondamentales
décr i tes et  i l lustrées dans les présentes.
Tous droi ts d 'enregistrement électronique, reproduct ion
et adaptat ion,  intégrale ou part ie l le,  par quelque procédé
que ce soi t ,  sont réservés pour tous Pays.
La ment ion de produi ts ou services de t iers n 'est  qu'à
t i t re d ' informat ion,  ne const i tuant d 'autant moins un gage.
Aucune responsabi l i té ne peut engager apr i l ia s.p.a.  à
l 'égard des per lormances ou de l 'ut i l isat ion de ces
produi ts.

Pour des rnformat ions complémentaires,  se reporter à la
sec t ion  0 .4  (NOTICES DE REFERENCE) .

Première édi t ion :  Novembre 2001
Dressé e t  impr imé par  :

DECA s .n .c .
v ia  Rrsorg imento ,  23 /1  -  48022 Lugo (RA)  -  l ta l ia
Tel. +39 - 0515 35235
Fax +39 - 0545 32844
E-mail  :  deca @r decagroup. i t
W!.,/'.r,/. CJ e C aWe fJ. I I

p o u r  r e  c o n r p l e  o e  :

a p r i l i a  C o n s u m e r  S e r v i c e  s . p . a .
v i a  N o a l e s e ,  1 5 6  -  3 0 0 3 6  S a n t a  [ , 4 a r i a  d i  S a l a  ( V E )  -  l t a l i a
T e l .  - 3 9  -  0 4 1  5 7  8 6  1 0 1
F a x  - 3 9  -  0 4 1  5 7  8 6  1 0 0
w w w . a p n i l a . c o m

O . 4  N O T I C E S  D E  R E F E R E N C T

0.4 .1  MANUELS D 'ATELIER MOTEUR

0.4.3 NOTICES OUTILS SPECIAUXI

april ia pièce# (description)

B2o227B @ (@ (ED (@ @

f f i  7-oo

apr i l ia pièce# (descr ipt ion)

8 1 4 0 5 8 2  ( 1 0 5 1  1 )  { E

8 1 4 0 5 8 4  ( 1 0 5 3 - 1 )  @

8 1 4 0 5 8 5  ( 1 0 5 4 - 1 )  ( @

8 1 4 0 5 8 3  ( 1 0 5 2 - 1 )  ( @

8 1 4 0 5 8 6  ( 1 0 5 5 - 1 )  @

8140587  (1056-1 )  GE

0.4.2 CATALOQUES DES PIECES DETACHEES

april ia pièce# (description)

3e0w (D @
3eoY @ @
3e01.. . . . . . . .  {B) @

modèles  1998 -1999

8102623 @m (GD (@

B1o2B57 (t@) @3D @

Bl o4oee dErir
modèles 2000

Blo4o8e q@ (@ {ED
8104142  @ @

rr.*r@ GB)
@
@

8104141 @ @D @
8 1 0 4 1 6 4  ( @

8104171  GE

8104152 {D GD) @
" - , a "==@@ @
8104267 {D @ @
8104268 (D @ @
8104270 4p

O.4.4  MODES D 'EMPLOI  ET D 'ENTRETIEN

april ia pièce# (description)

B1o28s8 {B) @ GD
Blo28se GD @ @
8 1 0 4 1 2 8  @

8104264 GD
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O . 5  M E S S A G E S  D E  S E C U R I T E

Les messages d'avert issement suivants sont repart is sur
tou t  le  manue l  pour  s igna le r  ce  qu i  su i t  :

r \  Svrnbole d 'avert issement concernant la sécur i té.
dL  1 i r5ou ' i l  y  a  ce  symbole  sur  le  véh icu le  ou  sur  le
manue l ,  p rendre  garde à  des  r i sques  po ten t ie ls  de  lés ion .
Le non-respect des avert issements,  précédés par ce
symbole,  peut entraîner des r isques pour votre sécur i té,
la  sécur i té  d 'au t ru i  e t  du  véh icu le !

A DANGER
Signale un r isque potent ie l  de lésions graves, voire la
mort .

A ATTENTION
Signale un r isque potent ie l  de lésions légères ou de
préjudices au véhicule.

IMPORTANT Le terme "IMPORTANT" dans ce
manuel précède des renseignements ou instruct ions
importants.

0 .5 .1  PRËCAUTIONS ET
GENERAUX

RENSEIGNEMENTS

Lors d 'une réparat ion,  dépose ou repose d'un véhicule,
respecter de prés les préconisations suivantes :

A DANGER
Défense d'ut i l iser de f lammes nues pour quelque
opération que ce soit.. Avant toute intervention
d'entret ien ou d' inspect ion sur le véhicule,  mettre à
I'arrêt le moteur et ôter la clé de contact. Attendre
que moteur et système d'échappement aient refroidi
et ,  autant que possible,  lever le véhicule à I 'a ide d 'un
équipement appropr ié,  en le posant sur un sol  sol ide
et plan. Faire t rès at tent ion aux part ies du moteur et
du système d'échappement demeurant encore
chaudes, af in d 'évi ter  toute brûlure.

ô, DANGER
Ne pas sais i r  aucune pièce mécanique, ou d 'autres
pièces du véhicule,  de sa bouche :  aucune pièce
n'est  comest ib le,  d 'autant plus que quelques-unes
d'entre el les sont nuis ib les,  voire toxiques.

S'i l n'est pas expressément cité, la repose des sous-
ensembles s'effectue dans I 'ordre inverse de
l 'enchaînement de dépose. Un possible
chevauchement des opérations, à cause des
différents renvois à d'autres sections, doit être
interprété de manière logique, afin d'éviter toute
dépose non nécessaire de certains composants.  Ne
pas pol i r  les peintures mates à I 'a ide de pâtes
abrasives.

Ne jamais ut i l iser du carburant en tant que solvant
pour le nettoyage du véhicule.

Lors du nettoyage des pièces caoutchouc, plast iques
et de la sel le,  ne pas ut i l iser d 'a lcool ,  n i  d 'essence ni
de solvant,  se servir  uniquement de I 'eau et  du savon
neutre.

Débrancher le câble négat i f  ( - )  depuis la batter ie s ' i l
faut  réal iser des soudures électr iques.

f f i  B-oo

Lorsque deux  ou  p lus ieurs  personnes t rava i l len t
ensemble ,  ve i l le r  à  la  sécur i té  de  tou t  un  chacun.

L i re  a t ten t ivement ,  vo i r  1 .2  (AVERTISSEMENTS
S U R  :  C A R B U R A N T ,  L U B R I F I A N T S ,  L I Q U I D E  D E
REFROIDISSEMENT ET AUTRES COMPOSANTS) .

O.5.2 AVANT LA DEPOSE DES COMPOSANTS
- Avant toute depose des composants,  débarrasser le

vélr icule de la crasse, boue, poussière et  des corps
étrangers.

-  S i  p récon isé ,  u t i l i se r  les  ou t i l s  spéc iaux  conçus  pour  ce
véh icu le .

0 .5 .3  DEPOSE DES COMPOSANTS
- Ne pas desserrer eVou serrer les v is et  les écrous a

l 'a ide de pinces ou d'autres out i ls ,  au contraire toujours
se munir  de la c lé prévue à cet  ef fet .

-  Marquer les posi t ions sur tous les jo int  d 'accouplement
( tuyauter ie,  câbles,  etc.)  avant de les séparer en les
ident i f iant  avec des repères de détrompage.

-  Toute pièce doi t  être marquée bien clai rement pour être
mieux ident i f iée lors de sa repose.

-  Nettoyer et  laver soigneusement les composants
déposés, avec un détergent à bas degré
d ' in f  lammabi l i té .

-  Garder unies les pièces accouplées entre el les,  s 'étant
déjà "adaptées" I 'une l 'autre à la sui te du rodarre
habi tuel .

-  Certains composants doivent être ut i l isés ensemble ou
remplacés complètement.

-  Se tenir  à l 'écart  des sources de chaleur.

0 .5 .4  REPOSE DES COMPOSANTS

& ATTENTION
Ne jamais réut i l iser un jonc,  une fois démonté i l  doi t
être remplacé par un élément neuf.
Lorsqu'on monte un jonc neuf,  prendre garde à ne
pas exagérer en écartant ses deux bouts au cours de
la pose sur I 'arbre.
Après assemblage d'un jonc,  vér i f ier  qu' i l  est
complètement et  sol idement f ixé dans son logement.

Ne pas ut i l iser d 'a i r  comprimé pour le nettoyage des
roulements.

IMPORTANT Les roulements doivent tourner
l ibrement,  sans points durs et /ou sans être bruyants ;
inversement i ls  doivent être remplacés.
-  N 'u t i l i se r  que des  PIECES D 'ORIGINE apr i l ia .
-  N'ut i l iser que les lubr i f iants et  les matér ie ls

consommables préconisés.
-  Lubr i f ier  les pièces (autant que possible) avant leur

repose.
-  Lors du serrage des vis et  écrous, toujours part i r  de

ceux ayant un diamètre plus important,  ou des plus
internes en suivant un parcours croisé.  Réal iser le
serrage par passes successives,  avant d 'appl iquer le
couple de serrage f inal .

-  Toujours remplacer par des éléments neufs les écrous
auto-freinés, les jo ints,  les bagues d'étanchéi té,  les
joncs ,  les  jo in ts  to r iques  (OR) ,  les  goup i l les  e t  les  v is  s i
leur f i letage se présente abîmé.

-  Nettoyer toutes les surfaces de contact ,  tous les bords
des jo ints SPI et  les autres jo ints avant repose.

Release 00/2001 - 11
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Endu i re  les  bords  des  lo in ts  SPI  d 'un  f i lm de  gra isse  à  0 .6  MESSAGES DE SECURITE
base de  l i th ium.  Reposer  les  jo in ts  SPI  e t  les
roulements leur marque ou numéro de fabr icat ion en 0.6.1 REGLES DE CONSULTATION
regard de I 'extér ieur (côté apparente).  Ce manuel est  repart i  en sect ions et  chapi t res c lont

-  Lubr i f ier  abondamment les roulements,  avant leur chacun représente une catégor ie de composants
repose. pr incipaux.

-  Vei l ler  à ce que tout composant ai t  été monté de Pour sa consul tat ion,  se reporter au sommaire c ies
manière appropr iée.  sect ions -  page 0-1.

-  Après une intervent ion de réparat ion ou d'entret ien -  S' i l  n 'est  pas expressément c i té,  la repose des sous-
pér iodique, réal iser les contrôles prél iminaires et  ensembles s 'ef fectue dans I 'ordre inverse de
essayer le véhicule dans une propr iété pr ivée ou dans I 'enchaînement de dépose.
une zone à basse densi té de circulat ion.  -  Les.  termes "droi t"  et  "gauche" se réfèrent à un pi lote

ass is  sur  le  véh icu le  dans  sa  normale  pos i t ion  de
condui te.

-  Se repor te r  au  "MODE D 'EMPLOI  ET D 'ENTRETIEN"
pour l 'ut i l isat ion du véhicule et  les act ions d 'entret ien
d'ordres habi tuel les.

*  Les opérat ions précédées par ce symbole doivent
être répétées au côté opposé du véhicule.

Dans ce manuel les var iantes sont marquées par les
symboles suivants :

Cadre #ZDADW... . . . . . . . . . . (EN TOUT ETAT PAR LE
MODELE 2001)

fi lf i l  version avec éclairage automatique (Automatic
Switch-on Device)

&EE option

@ version catalYsée

VERSION:

@@ ttat ie @ Grèce @ Matais ie

@ Royaume-
uni  69 Hol lande GD chi l i

@ Autr iche @ Suisse @ Croat ie

@ Portugal (p Danemark 6E Australie

GF Finrande @ Japon @ dFli'éilJ:

@ Betgique €D singapour @ Brési l

r?6h République

@p Al lemagne @ slovénie 
-  

de I 'Afr ique
du Sud

@D France @ tsrael @ )",;;;J"

@ Espagne @ friée 
du 

@ canada
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O.7 ABREVIATIONS/SYMBOLES/SIGLES
# = numéro N,O.M.M. = nombre d'octane méthode "lvlotoi '

< = inférieur à N.O.M.R. = nombre d'octane méthode 'Besearch,'

> = supérieurà Nm = Newton par mètre (1 Nm = 0,1 kgm)
3 = égal ou inférieur à !J = Ohm
2 = égal ou supérieur à PICK-UP = capteur
- = environ PMB = point mort bas (PN.4B)

= infini PMH = point morl haut (PN4H)
'C = degrés Celsius (centigrades) PPC = dispositit pneumatique agtssant sur
'F = degrés Fahrenheit I 'embrayage (Pneumatic Power Clutch)
t = plus ou moins RIGHT
c.a. = courant alternatif SIDE = côté droit
A = AmDères SAE = Association américaine construction
Ah = Ampères I 'heure aulomobile (Society oi Autornotive

API = Institut Américain du Pétrole (American Engineers)

Petroleum Institule) TEST = contrôle diagnoslique

HT = Hautê Tension T.B.H.C. = à tête bornbée hexagonale creuse
AV/DC = double contre-arbre antivibration (Anti- T.C.H.C = à tête cylindrique hexagonale creuse

Vibration Double Countershaft) T.H. = à tête hexagonaie (six pans)
bar = unité de pression (1 bar = 100 kPa) T.P.: = tête plate
c.c. = courant continu TSI = allumage à double bougie (Twn Spark
cm3 = centimètres cubes lgnition)

CO = oxyde de carbone UPSIDE

CPU - unité centrale de traitement (Centrâl DOWN = fourche inversée
Processing Unit) V = Volt

DIN = règlementations industriellês allemandes W = Watt
(Deutsche lndustrie Norm) @ = diamètre

DOHC = culasse avec double arbre à cames (Double
Overhead Camshaft)

ECU = boîtier électronique (Electronic Control Unit)
trs/mn = tours par minute
HC = hydrocarbures imbrulés
ISC = commande régime de râlenti (ldle Speed

Control)
ISO = Organisation lnternationale de Normalisation

(lnternational Standardization Organization)
K9 = kilogrammes
Kgm = kilogrammes par mètre (1 kgm = 10 Nm)
Km = Kilomètres
Km/h = Kilomètre-heure
kO = kiloohms
kPa = kiloPâscal (1 kPa = 0,01 bar)
KS = côté embrayage (Kupplungsseite)
KW = kilowatt

= Iitres
LAP = tour (circuit sportif)
LED = diode électroluminescente (Light Emitting

Diode)
LEFT
SIDE = côté gauche
m/s = mètres Dar seconde
max = maximum
mbar = mill ibar (1 mbar = 0,1 kPa)
mi = milles
MIN = minimum
MPH = milles à l 'heure (miles per hour)
MS = côté volant (Magnetoseite)
M() = megaohms
N.A. = non disponible (Not Available)
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